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Spoločná správa


výborov Národnej rady Slovenskej republiky o prerokovaní Vládneho návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385)vo výboroch Národnej rady Slovenskej republiky
___________________________________________________________________



	Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre zdravotníctvo  ako gestorský výbor pri rokovaní o Vládnom návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385) (ďalej len gestorský výbor) podáva Národnej rade Slovenskej republiky v súlade s § 79 ods. 1 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky túto spoločnú správu výborov Národnej rady Slovenskej republiky o prerokovaní vyššie uvedeného návrhu zákona:


I.


	Národná rada Slovenskej republiky uznesením č. 1889  z 2. februára  2010 po prerokovaní Vládneho návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385) v prvom čítaní rozhodla, že podľa § 73 ods. 3 písm. c)  zákona  Národnej  rady   Slovenskej   republiky  č.  350/1996  Z. z.  o   rokovacom  poriadku Národnej rady Slovenskej republiky prerokuje uvedený návrh zákona v druhom čítaní a prideľuje vládny návrh zákona podľa § 74 ods. 1 citovaného zákona na prerokovanie

	Ústavnoprávnemu výboru Národnej rady Slovenskej republiky
	Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre  financie, rozpočet a menu 
	a Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre zdravotníctvo.


II.


	Gestorský výbor  nedostal žiadne pozmeňujúce a doplňujúce  návrhy poslancov, ktorí nie sú členmi výborov, ktorým bol návrh zákona pridelený (§ 75 ods. 2 zákona č. 350/1996 Z. z. ).


III.


	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky prerokoval   Vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385) dňa 24. februára 2010 a odporučil Národnej rade Slovenskej republiky  návrh zákona schváliť  so zmenami a doplnkami (uznesenie č. 842 z 24. februára  2010).  

	Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre financie, rozpočet a menu   prerokoval   Vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385) dňa  24. februára 2010 a odporučil Národnej rade Slovenskej republiky  návrh zákona schváliť  so zmenami a doplnkami (uznesenie č. 651 z 24.  februára  2010).  


	Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre zdravotníctvo prerokoval  Vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385) dňa  24.  februára  2010 a odporučil Národnej rade Slovenskej republiky  návrh zákona schváliť  so zmenami a doplnkami (uznesenie č.  203 z  24. februára 2010).  




IV.


	Z uznesení výborov uvedených pod bodom III. tejto správy  vyplývajú tieto pozmeňujúce a doplňujúce návrhy:

1. V čl. I bode 1 sa za slová „sídlo alebo sídlo“ vkladá slovo „lekárskej“.

Konkretizuje sa označenie fakulty z dôvodu jednoznačnosti znenia predkladaného vládneho návrhu.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


2.  V Čl. I bode 1 poznámka pod čiarou k odkazu 12d znie:

„12d) § 2 ods. 13  písm. b)  a ods. 16 zákona č. 131/2002 Z. z. v znení zákona č.363/2007 Z. z..“

Precizuje sa označenie vysokej školy v zmysle zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov z dôvodu potreby jednoznačnosti textu.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


3. V čl. I, 1. bode § 7 ods. 13 sa za slová „ktorej sídlo“ vkladajú slová „alebo sídlo fakulty“. 
				
	Navrhuje sa, aby obdobne ako v odseku 12 pre zriadenie fakultnej nemocnice platilo, aby držiteľ povolenia na prevádzkovanie všeobecnej alebo špecializovanej nemocnice uzatvoril zmluvu o praktickej výučbe podľa osobitného predpisu s vysokou školou, ktorej sídlo alebo sídlo fakulty sa nachádza v mieste sídla nemocnice. 	

					Ústavnoprávny výbor NR SR 

					gestorský výbor odporúča   n e s c h v á l i ť


4. V čl.  I bod 2 znie:

	„2. § 7a sa dopĺňa odsekom 3, ktorý znie:

„(3) Lekársku posudkovú činnosť na inom mieste ako v zdravotníckom zariadení sú oprávnení vykonávať bez licencie na výkon lekárskej posudkovej činnosti
a)   lekári, ktorí vykonávajú lekársku posudkovú činnosť podľa osobitných predpisov,12e) alebo
b) lekári, ktorí vykonávajú lekársku posudkovú činnosť pri výkone sociálneho poistenia12f)  a majú špecializáciu v špecializačnom odbore posudkové lekárstvo alebo sú zaradení do špecializačného štúdia v špecializačnom odbore posudkové lekárstvo.“.“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 12e a 12f znejú:
„12e) Zákon č. 447/2008 Z. z. o peňažných príspevkoch na kompenzáciu ťažkého zdravotného postihnutia a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
Zákon č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 317/2009 Z. z.
12f) § 153 až 156 zákona č. 461/2003 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.


Legislatívno-technická úprava, ktorá zabezpečí jednoznačnosť požiadaviek na výkon lekárskej posudkovej činnosti na inom mieste ako v zdravotníckom zariadení bez licencie na výkon lekárskej posudkovej činnosti.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


5. V čl. I  3. bod znie:
     „3. V § 10 ods. 1 sa za slovom „psychológ“ vypúšťa čiarka a slová „špeciálny psychológ“.“.
	
				Legislatívno-technická úprava. 

				Ústavnoprávny výbor NR SR 
				Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu 
				Výbor NR SR pre zdravotníctvo

				gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


6.  V čl. I bode 4 sa vypúšťajú slová  „zdravotná  poisťovňa,  ak  sa  konanie  začalo  na  jej návrh“.

Precizovanie textu so zákonom č. 581/2004 Z. z. o zdravotných poisťovniach, dohľade nad zdravotnou starostlivosťou a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý neupravuje činnosť zdravotných poisťovní, ani z iných zákonov nevyplýva právo zdravotnej poisťovne iniciovať konanie o zrušenie povolenia na prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

	  gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


7. V čl. I, 23. bode sa v § 40 ods. 25 na konci pripája čiarka a slová „ak tento zákon neustanovuje inak (§ 42 ods. 4)“.

Doplnenie sa navrhuje z dôvodu, že predmetné ustanovenie  nezohľadňuje skutočnosť, že sústavné vzdelávanie sa podľa § 42 ods. 4 (odsek 5 platného zákona) môže uskutočňovať aj v neakreditovaných vzdelávacích aktivitách.

				Ústavnoprávny výbor NR SR 
				Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu 
				Výbor NR SR pre zdravotníctvo

				gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


8. V čl. I sa za 32. bod vkladá nový 33. bod, ktorý znie:
     „33. V § 47g ods. 2 sa za slovo „psychológa“ vkladá čiarka a slová „spĺňa podmienky podľa  § 33 ods. 3“.

Ďalšie body sa primerane prečíslujú. 

Analogicky, ako sa navrhuje v § 47f ods. 2 (čl. I, 32. bod), a v nadväznosti na ustanovenie § 27 ods. 2 sa dopĺňa, že členom  Slovenskej komory  psychológov, môže byť len psychológ, ktorý spĺňa podmienky podľa § 33 ods. 3 (získa osvedčenie o príprave na výkon práce v zdravotníctve). 

				Ústavnoprávny výbor NR SR 
				Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu 
				Výbor NR SR pre zdravotníctvo

				gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


9. V čl. I, 36. bode sa slová „§ 27 ods. 2“ nahrádzajú slovami „§ 33 ods. 3“.

Podmienky sú upravené v § 33 ods. 3 (získanie osvedčenia na výkon práce v zdravotníctve) a nie v § 27 ods. 2. 

				Ústavnoprávny výbor NR SR 
				Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu 
				Výbor NR SR pre zdravotníctvo						
				gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť
			
	
10.  V čl. I  bod 40 § 68 ods. 1 písm. b) a  c) sa vypúšťajú slová „zubný technik,“.

Zohľadňujú sa námietky Slovenskej komory zubných lekárov, podľa ktorých majú zostať zubné techniky viazanou živnosťou v pôsobnosti živnostenského zákona. Je bezpredmetné. aby Slovenská komora zubných technikov vydávala zubným technikom licencie na výkon zdravotníckeho povolania.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


11. V čl. I sa vypúšťa bod 42 a bod 52.
	Doterajšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

Zohľadňujú sa námietky Slovenskej komory zubných lekárov, podľa ktorých majú zostať zubné techniky viazanou živnosťou v pôsobnosti živnostenského zákona. Je bezpredmetné. aby Slovenská komora zubných technikov vydávala zubným technikom licencie na výkon zdravotníckeho povolania.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť

12. 	V čl. I bode 43 úvodná veta znie: „V § 68 odsek 9 znie:“.

Legislatívno-technická úprava v nadväznosti na vypustenie 42. bodu. 
Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť

13.   V čl. I bod 55 znie:
„V § 82 ods. 2 úvodnej vete sa slová „môže uložiť“ nahrádzajú slovom „uloží“.“

Legislatívno-technická úprava v súvislosti s vypustením ustanovenia, ktoré umožňuje Slovenskej komore zubných technikov vydávať licencie.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


14.	V čl. I bod 60 v § 102 h  odsek 7 znie:

	„(7) Držiteľ povolenia na prevádzkovanie všeobecnej nemocnice alebo špecializovanej nemocnice, ktorý používa označenie fakultná nemocnica, ale neuzatvoril zmluvu podľa § 7 ods. 13, môže naďalej používať označenie fakultná nemocnica, ak uzatvorí takúto zmluvu najneskôr však do 31. augusta 2011.“.

Ďalšie odseky sa primerane prečíslujú.

Legislatívno-technická úprava súvisiaca s bodom 1 navrhovaného vládneho návrhu. V záujme plynulého prechodu na novú právnu úpravu sa  stanovuje lehota do kedy môžu držitelia povolení na prevádzkovanie všeobecnej alebo špecializovanej nemocnica používať označenie fakultná nemocnica a zároveň sa umožňuje držiteľovi povolenia splniť požiadavku podľa § 7 ods. 13 do 31. augusta 2011.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


15.	V čl. I bod 60 v §102h odsek 8 znie:

„(8) Konanie o dočasné pozastavenia povolenia a konanie o zrušenie povolenia, ktoré sa právoplatne neskončilo do 31. mája 2010, sa dokončí podľa tohto zákona v znení účinnom do 31. mája 2010.“

Legislatívno-technická úprava súvisiaca s bodom 4 navrhovaného vládneho návrhu. V záujme plynulého prechodu na novú právnu úpravu sa  rozširuje okruh účastníkov konania o dočasné pozastavenie povolenia a zrušenie povolenia sa ustanovuje, že konanie sa dokončí podľa zákona v znení účinnom do 31. mája 2010.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


16. 	V čl. I bod 60 v § 102h ods. 9 sa slová „do 31. mája 2010“ nahrádzajú slovami „od. 1. júna 2010.“.

Podľa platného znenia zákona príslušná komora po ukončení vzdelávacieho cyklu v prípade, že zdravotnícky pracovník nesplnil podmienky, musí začať zo zákona konanie o pozastavení licencie bez možnosti stanoviť lehotu na doplnenie kreditov. 
V prípade zubných lekárov, sa pre väčšinu päťročný cyklus sústavného vzdelávania skončil 31.12.2009. Ostatné stavovské organizácie začali s päťročným cyklom sústavného vzdelávania o pol roka neskôr, a preto budú hodnotiť zdravotníckych pracovníkov už za účinnosti zmeneného zákona (predpokladaná účinnosť vládneho návrhu je 01.06.2010. 
Ak sa schváli vládny návrh zákona bez navrhovaných zmien uplatnených v tomto poslaneckom návrhu, budú zubní lekári diskriminovaní oproti iným zdravotníckym pracovníkom, ktorí dostanú polročný odklad na doplnenie si kreditov, ak ich nezískali v päťročnom období sústavného vzdelávania.
Týmto poslaneckým návrhom sa odstraňuje tvrdosť zákona voči tým, ktorí končia cyklus sústavného vzdelávania 31.12.2009 a dosiahne sa to, čo vládny návrh sleduje, rovnaké podmienky pre všetkých zdravotníckych pracovníkov.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


17. V čl. I bode 60 sa v §102h za odsek 10 vkladá nový odsek 11, ktorý znie: 

„(11) Poskytovateľ zdravotnej starostlivosti, ktorý bol držiteľom licencie na výkon samostatnej zdravotníckej praxe pred 1. júnom 2010, je povinný uzatvoriť zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú osobám v súvislosti s poskytovaním zdravotnej starostlivosti do 31.decembra 2010.“.

Ďalší odsek sa primerane prečísluje. 

Navrhovanou úpravou sa zavádza lehota, v ktorej budú súčasní poskytovatelia zdravotnej starostlivosti, ktorí sú držiteľom licencie na výkon samostatnej zdravotníckej praxe povinní si splniť novozavedenú povinnosť.  

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


18.  V čl. I, 62.- 66. bode, 122.-130. bode, 132.-136. bode sa vypúšťajú slová „členského štátu“.

Legislatívno-technická úprava; v príslušných ustanoveniach platného zákona sa tieto slová nenachádzajú.   

				Ústavnoprávny výbor NR SR 
				Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu 
				Výbor NR SR pre zdravotníctvo

				gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


19. 	V čl. I sa za bod 66 vkladajú nové body 67, 68 a 69, ktoré znejú:

„67. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 1 bode 26 názov udeľujúceho orgánu znie: 
	„Postgraduate Medical Education and Training Board“.“

68. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 1 bode 26 názov dokladu znie: „Certificate of completion of training“.

69. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 1.01 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie: 
„Anesthésie-réanimation/Anesthesie-reanimatie“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


20. 	V čl. I sa za bod 69 vkladá nový bod 70, ktorý znie:

„70. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 4.01 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie: 
         „Gynécologie-obstétrique/Gynaecologie- verloskunde“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


21. V čl. I sa za bod 83 vkladajú nové body 84 a 85, ktoré znejú:

„84. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 14.01 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
„Psychiatrie, particulièrement en psychiatrie de l'adulte/Psychiatrie, meer bepaald in de volwassenpsychiatrie“.

85. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 14.20 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
	 „Psychiatrie (und Psychotherapeutische Medizin)“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


22. V čl. I sa za bod 90 vkladá nový bod 91, ktorý znie:

 „91. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 21.20 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
 „Plastische, Ästhetische und Rekonstruktive Chirurgie)“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


23. V čl. I sa za bod 91 vkladajú nové body 92 a 93, ktoré znejú:

„92. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 22.20 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
	„Thoraxchirurgie“.

93. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 23.20 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
	„Kinder- und Jugendchirurgie)“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


24. 	V čl. I sa za bod 95 vkladá nový bod 96, ktorý znie:

„96. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 26.01 názov  špecializačného odboru v členskom štáte znie:
	„Gastro-entérologie/Gastro-enterologie“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


25. V čl. I sa za bod 106 vkladajú nové body 107 a 108, ktoré znejú:

„107. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 30.20 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
 „Physikalische Medizin und Allgemeine Rehabilitation“.

108. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 32.01 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
„Dermato-vénéréologie/Dermato-venereologie“.“.

	Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


26. V čl. I sa za bod 108 vkladá nový bod 109, ktorý znie:

„109. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 34.01 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie:
„Psychiatrie, particulièrement en psychiatrie infanto-juvénile/Psychiatrie, meer bepaald in de kinder- en jeugdpsychiatrie“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


27. V čl. I sa za bod 111 vkladajú nové body 112 a 113, ktoré znejú:

„112. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 34.20 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie: 
„Kinder- und Jugendpsychiatrie“.

113. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 35.01 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie: 
„Gériatrie/Geriatrie“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


28.	V čl. I sa za bod 112 vkladá nový bod 113, ktorý znie:

„113. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 35.26 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie: 
„Geriatric medicine“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča   s c h v á l i ť


29.	V čl. I sa za bod 115 vkladá nový bod 116, ktorý znie:

„116. V prílohe č. 3 časti A písm. a) tabuľke č. 2  bode 40.20 názov špecializačného odboru v členskom štáte znie: 
	„Arbeitsmedizin“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


30. 	V čl. I sa za bod 121 vkladajú nové body 122 a 123, ktoré znejú:

„122. V prílohe č. 3 časti A písm. b) v odseku 9 sa dopĺňajú  nové  pododseky, ktoré znejú:  
„9. 6. doklad vydaný v Rakúsku v odbore neuropsychiatria pred 31. marcom 2004
9. 7. doklad vydaný v Rakúsku v odbore Maxilofaciálna chirurgia pred 31. marcom 2004“.

123. V prílohe č. 3 časti A písm. c) tabuľke č. 3 bode 1 názov dokladu znie:
„Bijzondere beroepstitel van huisarts/ Titre professionnel particulier de médecin généraliste“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


31.	V čl. I sa za bod 125 vkladá nový bod 126, ktorý znie:

„126. V prílohe č. 3 časti A písm. c) tabuľke č. 3 bode 26 názov dokladu znie: „Certificate of completion of training in general practice“.“.

Ďalšie body vládneho návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

V priebehu legislatívneho procesu navrhovaného znenia zákona bolo vydané ďalšie oznámenie o dokladoch o formálnych kvalifikáciách uverejnené v Ú. v. C 279/2009, v ktorom oznámili nové tituly alebo zmeny v zoznamoch napr. Spojené kráľovstvo, Belgicko, Rakúsko a Maďarsko. Tieto zmeny ešte  neboli v návrhu zákona zapracované.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


32. 	Čl. II  sa vypúšťa.

Ďalšie články sa primerane prečíslujú.


Zohľadňujú sa námietky Slovenskej komory zubných lekárov, podľa ktorých majú zostať zubné techniky viazanou živnosťou v pôsobnosti živnostenského zákona. Je bezpredmetné. aby Slovenská komora zubných technikov vydávala zubným technikom licencie na výkon zdravotníckeho povolania.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo

gestorský výbor odporúča  s c h v á l i ť


33. V čl. II, 2. bode úvodná veta znie: „Za § 80o sa vkladá § 80p, ktorý vrátane nadpisu znie:“. Súčasne sa  zmení  aj označenie § 80o na § 80p.
 
Legislatívno-technická úprava z dôvodu, že platné znenie zákona už obsahuje § 80o. 

				Ústavnoprávny výbor NR SR 
				Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu 
				Výbor NR SR pre zdravotníctvo

				gestorský výbor odporúča  n e s c h v á l i ť


34.  V čl. II sa vypúšťa 3. bod.

Vypustenie sa navrhuje z dôvodu, že v návrhu zákona o službách na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov (čl. IV, tlač 1408) je uvedené nové znenie prílohy č. 2 Viazané živnosti, v ktorom je už premietnuté aj navrhované vypustenie živnosti „Zubná technika“.  Účinnosť oboch návrhov zákonov sa navrhuje 1. júna 2010. 

Ústavnoprávny výbor NR SR 
				Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu 
				
				gestorský výbor odporúča  n e s c h v á l i ť


35.  Čl. III znie:

„Čl. III

	Zákon č. 140/1998 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach, o zmene zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 220/1996 Z.z. o reklame v znení zákona č. 104/1999 Z.z., nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 122/1999 Z.z., zákona č. 264/1999 Z.z., zákona č. 370/1999 Z.z., zákona č. 119/2000 Z.z., zákona č. 416/2001 Z.z., zákona č. 488/2001 Z.z., zákona č. 553/2001 Z.z., zákona č. 216/2002 Z.z., zákona č. 457/2002 Z.z., zákona č. 256/2003 Z.z., zákona č. 9/2004 Z.z., zákona č. 434/2004 Z.z., zákona č. 578/2004 Z.z., zákona č. 633/2004 Z.z., zákona č. 331/2005 Z.z., zákona č. 342/2005 Z.z., zákona č. 342/2006 Z.z., zákona č. 522/2006 Z.z., zákona č. 270/2007 Z. z., zákona č. 661/2007 Z.z., zákona č. 489/2008 Z.z., zákona č. 318/2009 Z. z. a zákona č. 402/2009 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

	1.  V § 9 ods. 3 sa písmeno „f)“ nahrádza písmenom „e)“.

Spresnenie odkazu na ustanovenie § 35a ods. 4 písm. b) a e).

2.  V § 27 ods. 16 písm. a) sa za slová „daného pacienta“ vkladajú slová „okrem sériovo vyrábaných, ktoré je potrebné upraviť tak, aby zodpovedali osobitným požiadavkám predpisujúceho lekára“. 

Precizovanie ustanovení týkajúcich sa transpozície Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/47/ES z 5. septembra 2007,ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 90/385/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov o aktívnych implantovateľných zdravotníckych pomôckach, smernica Rady 93/42/EHS o zdravotníckych pomôckach a smernica 98/8/ES o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh.

	3.  § 27 sa dopĺňa odsekmi 28 a 29, ktoré znejú:
„(28)Posudzovanie zhody zdravotníckej pomôcky je oprávnená vykonávať notifikovaná osoba, ktorá je autorizovaná na vykonávanie posudzovania zhody na území Slovenskej republiky alebo na území iného členského štátu. 
(29) Notifikovaná osoba12a) je povinná informovať štátny ústav o všetkých vydaných, zmenených, doplnených, pozastavených, zrušených alebo zamietnutých certifikátoch vzťahujúcich sa na zdravotnícke pomôcky a ak o to požiadajú iné notifikované osoby, informuje ich o vydaných, pozastavených, zrušených alebo zamietnutých certifikátoch.“.

Precizovanie ustanovení týkajúcich sa transpozície Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/47/ES z 5. septembra 2007,ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 90/385/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov o aktívnych implantovateľných zdravotníckych pomôckach, smernica Rady 93/42/EHS o zdravotníckych pomôckach a smernica 98/8/ES o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh.

4. V § 28 ods. 1 sa v prvej vete za slová „výkonu zdravotníckej pomôcky“ vkladajú slová „alebo každej nepresnosti v označení alebo v návode na použitie“.“
Precizovanie ustanovení týkajúcich sa transpozície Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/47/ES z 5. septembra 2007,ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 90/385/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov o aktívnych implantovateľných zdravotníckych pomôckach, smernica Rady 93/42/EHS o zdravotníckych pomôckach a smernica 98/8/ES o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh.

	5.  V § 35a odsek 3 znie:
„(3) Zásielkovým výdajom je zaslanie lieku alebo zdravotníckej pomôcky podľa odseku 2 na základe elektronického formuláru objednávky uverejneného na webovom sídle verejnej lekárne alebo výdajne zdravotníckych pomôcok. Za zásielkový výdaj sa nepovažuje výdaj  zdravotníckej pomôcky zaslaním zdravotníckej pomôcky na základe predloženého  lekárskeho poukazu.“.“

Presnejšie sa charakterizuje zásielkový výdaj a zároveň sa zohľadňujú námietky viacerých združení zastupujúcich záujmy osôb so zdravotným postihnutím a  osôb dlhodobo pripútaných na lôžko.

				Výbor NR SR pre zdravotníctvo

				gestorský výbor odporúča   s c h v á l i ť



36. V článku III sa dopĺňajú body 4., 5., 6,  pôvodný bod 4. sa  prečísluje na bod 7. a potom celý článok znie:



Čl. III

Zákon č. 140/1998 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach, o zmene zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 220/1996 Z.z. o reklame v znení zákona č. 104/1999 Z.z., nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 122/1999 Z.z., zákona č. 264/1999 Z.z., zákona č. 370/1999 Z.z., zákona č. 119/2000 Z.z., zákona č. 416/2001 Z.z., zákona č. 488/2001 Z.z., zákona č. 553/2001 Z.z., zákona č. 216/2002 Z.z., zákona č. 457/2002 Z.z., zákona č. 256/2003 Z.z., zákona č. 9/2004 Z.z., zákona č. 434/2004 Z.z., zákona č. 578/2004 Z.z., zákona č. 633/2004 Z.z., zákona č. 331/2005 Z.z., zákona č. 342/2005 Z.z., zákona č. 342/2006 Z.z., zákona č. 522/2006 Z.z., zákona č. 270/2007 Z. z., zákona č. 661/2007 Z.z., zákona č. 489/2008 Z.z. a zákona č. 318/2009 Z. z., zákon č. 402/2009 Z.z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 34 ods. 6 sa vypúšťa spojka „a“ pred slovom „výdajňa“ a na konci sa pripájajú tieto slová: „a výdajňa zubno-technických zdravotníckych pomôcok, ktorá podľa lekárskeho poukazu zhotovuje, opravuje a upravuje individuálne zdravotnícke pomôcky na mieru“.

2. V § 35 ods. 7 sa za slová „diagnostické pomôcky“ vkladá čiarka a slová „Slovenskej komore zubných technikov dokladom o získaní vysokoškolského bakalárskeho vzdelania v študijnom odbore zubná technika, vyššieho odborného vzdelania v študijnom odbore diplomovaný zubný technik alebo úplného stredného odborného vzdelania v študijnom odbore zubný technik na strednej zdravotníckej škole a dokladom o odbornej praxi najmenej päť rokov“.


3. V § 35 ods. 8 sa na konci pripája táto veta: „Ak ide o výdajňu zubno-technických zdravotníckych pomôcok, odborná spôsobilosť sa preukazuje  dokladom o získaní  vysokoškolského bakalárskeho vzdelania v študijnom odbore zubná technika, vyššieho odborného vzdelania v študijnom odbore diplomovaný zubný technik alebo úplného stredného odborného vzdelania v študijnom odbore zubný technik na strednej zdravotníckej škole a dokladom o odbornej praxi najmenej päť rokov“.

4. V § 35a ods. 2 písmeno b) sa vypúšťajú slová „zdravotníckych pomôcok III. skupiny“.

5. V § 35a ods. 3 sa vypúšťajú slová: „zdravotníckych pomôcok“ a na konci vety sa vypúšťajú slová: „alebo na lekárskom poukaze“.

6. V § 35a ods. 6 písmeno b) sa vypúšťajú slová: „zdravotníckych pomôcok III. skupiny“.
Pôvodný bod 4. sa prečísluje na bod 7:

7. V § 38 sa odsek 2 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:
„d) vo výdajniach zubno-technických zdravotníckych pomôcok len osoby, ktoré majú vysokoškolské bakalárske vzdelanie v študijnom odbore zubná technika, vyššie odborné vzdelanie v študijnom odbore diplomovaný zubný technik alebo úplné stredné odborné vzdelanie v študijnom odbore zubný technik.“.

Prijatím zákona č. 402/2009 Z.z., ktorým bol novelizovaný zákon č. 140/1998 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov došlo v § 35a – „Osobitné podmienky zásielkového predaja“ k obmedzeniu aj zásielkového výdaja zdravotníckych pomôcok, čo mimoriadne zhoršilo situáciu ťažko zdravotne postihnutým pacientom, ktorí majú problém s mobilitou alebo dostupnosťou výdaju zdravotníckych pomôcok.
Navrhovaný pozmeňujúci a doplňujúci návrh vráti právny stav v oblasti výdaja zdravotníckych pomôcok v prospech veľkej skupiny zdravotne ťažko postihnutých občanov a bude plniť základný cieľ solidárneho zdravotného systému. Prijatím tohto návrhu, ktorý umožňuje zásielkový výdaj zdravotníckych pomôcok, nebude narušená platná regulácia ich výdaja.
Navrhovaná novelizácia  je podľa môjho názoru v súlade s Ústavou Slovenskej republiky a právnym poriadkom Slovenskej republiky, ako aj právnym poriadkom Európskej únie.

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu

gestorský výbor odporúča   n e s c h v á l i ť			

37.  V čl. V, 1. bode úvodná veta znie: „V § 2 sa na konci odseku 13 pripája táto veta:“, následne sa zruší označenie odseku 28, označenie odkazu a poznámky pod čiarou k odkazu  7aa sa nahradí označením 2aa. 

Legislatívno-technická úprava; keďže v § 2 ods. 13 sa definuje ošetrovateľská starostlivosť je vhodnejšie presunúť navrhovanú úpravu do tohto ustanovenia. 

				Ústavnoprávny výbor NR SR 
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				gestorský výbor odporúča   s c h v á l i ť


 

V.



	Gestorský výbor na základe stanovísk výborov k Vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385)  odporúča     Národnej  rade  Slovenskej  republiky  zákon    s c h v á l i ť   s odporúčanými pozmeňujúcimi a doplňujúcimi návrhmi. 

 
1. Súčasne gestorský výbor odporučil hlasovať o bodoch 1 -  37 uvedených v IV. časti tejto spoločnej správy nasledovne


- o bodoch  1 – 2, 4 – 9, 12 – 32, 37   spoločne  s návrhom gestorského výboru   s c h v á l i ť

- o bodoch  10 , 11  spoločne  s  návrhom gestorského výboru    s c h v á l i ť

- o bode    35  samostatne  s  návrhom   gestorského    výboru   s c h v á l i ť 

- o bodoch   3,   33,   34,  36   spoločne  s   návrhom   gestorského   výboru   n e s c h v á l i ť


	 2. Poveril spoločného  spravodajcu  výborov Jozefa  V a l o c k é h o  predniesť v súlade s § 80  zákona č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky spoločnú správu výborov na schôdzi Národnej rady Slovenskej republiky a návrhy v zmysle § 83 ods. 4 a § 84 ods. 2 zákona č. 350/1996 Z. z.  

	Predmetná spoločná správa výborov Národnej rady Slovenskej republiky o prerokovaní Vládneho návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (tlač 1385)bola schválená uznesením Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre zdravotníctvo (gestorský výbor) č.  210  z 2.  marca   2010.


Bratislava,   2. marca  2010


Viliam   N o v o t n ý
predseda
Výboru Národnej rady Slovenskej republiky
pre  zdravotníctvo






18

